
 

曼漢大學返國報告書 

26-1 學校簡介 

曼漢大學位於德國西南邊的巴登符騰堡州(Baden Württemberg)曼漢市，鄰近金融重鎮城市法蘭克

福，搭乘巴士約 1.5 小時內便可抵達法蘭克福國際機場，其地理位置相當不錯，假期若是要安排到歐

洲各國旅遊都十分便利。而曼漢大學主體為歷史悠久的巴洛克式城堡建築，學生將會在城堡內的教室

上課，在校園偶爾也會遇見遊客前來與城堡合影。學術方面，曼漢大學擁有德國排名第一的商學院，

其工商管理、經濟、社會學和政治學方面在歐洲亦享譽盛名，位居領先地位。 

曼漢市有一特點，其整個城市整齊劃一的切割如同棋盤，並由英文字母配合數字接續排列，因此

十分好記得路與找定點。市區本身不大，路面電車與公車也算密集，大約在這邊生活兩三週便能熟悉

周邊環境，上學、購物、娛樂等也都能夠如魚得水了。 

26-2 國外研修之課程學習（課內） 

在曼漢交換的這一學期，我總共選修了三門課，分別為：HR Analytics、Leadership and Motivation

以及 Introduction to Entrepreneurship。前兩門課的授課教授為同一人，教授十分重視理論與數據分析；

在 HR 課中，我們學習到如何使用 R studio 軟體產出具有視覺化效果的統計圖表，並了解 HR 部門的

數據分析結果如何幫助並提升公司選才及做決策的精準度；而在 Leadership and Motivation 課中，老師

在課堂中介紹了各領導理論學派的沿革與發展，讓我們對 Leadership 領域的重要理論有更深入的認識。

而創業課的教授時十分重視前期的風險評估與成本的計算，從小組的個案探討與 paper review 中，我

學習到在創業初期評估財務狀況的方法以及創業初期可應用的商業模型。 

26-3 國外研修之生活學習（課外） 

課外活動中，我參加了學校的戶外教學，前往位於法蘭克福的歐盟央行總部進行半日參訪。參訪

期間，總部邀請一位央行的監察委員為我們進行演說，介紹央行的部門結構與日常工作項目，以及未

來的發展方向與目標。能夠親臨參訪「歐盟央行」此一掌握歐洲經濟命脈的機構，令我開拓眼界。 

在交換期間，我也結交許多外國朋友，來自香港、南韓、日本、巴基斯坦、阿爾巴尼亞…等。而

與這些朋友一同舉辦派對、聚會亦是一項難得的文化交流活動，更加了解不同國家的風俗民情、文化

與價值觀，也建立起難能可貴的友誼。 

26-4 交換/研修之具體效益（請條列式列舉） 

1. 問題解決、危機處理能力 

2. 加深國家認同感 

3. 加強文化包容力 

4. 加強英文能力 

5. 重視科學證據與數據分析之思維 

26-5 感想與建議 

交換的半年期間，我看見許多德國的真實樣貌。藉由與德國組員們合作完成小組報告，我發現德

國人十分重視邏輯、科學證據與數據分析。小組討論中，組員們十分講究報告的邏輯流暢度以及證據

是否足夠強而有力，並且在討論前會閱讀大量的相關文獻，以先前學者們提出的觀點為基礎來提出新

的想法；此外，他們也重視數據分析結果，充份展現 evidence-based 的思維，我認為這樣的邏輯思維

是值得我們學習效仿的。 

此外，德國人做事循規蹈矩、嚴謹、目標導向與重視個體甚於團體的思維也反映在日常生活之中。

一開始也許會覺得相較台灣，德國人顯得有些冷漠，少了些人情味，偶爾還會互相踢皮球卸責。但在

德國生活了一段時間後發現：其實德國人還蠻友善的，只要你願意主動尋求幫助，多數人其實也會盡



 

己所能的幫忙，沒有想像中的冷漠。建議在出發之前可以先加強德文能力，這樣在身處全德文的環境

中會有更多的樂趣，也更能融入當地的文化。 

    Throughout the time I stayed in Germany and other European countries, I did really experience the cultural 

differences between Germany and Taiwan. In terms of the value, German care more about the complementation of the 

target as well as individual achievement but Taiwanese care more about team-work effort and group relationship. 

Furthermore, most German are more prudent, calm and with long-term thinking; Taiwanese are more friendly, 

easy-going and perhaps with relatively short-term thinking.  

    Besides, based on my observation, German care more about their life quality rather than profits and wages. They 

did not work on Sunday and most of the organizations close on time during the weekdays, which means the employees 

get off work on time. While we, Taiwanese, care more about customers’ needs and convenience, which prompts us to 

work harder and work for a longer time during the weekdays and also the weekend. 

    In terms of exchange life, one of the unforgettable memories is that we always hold party in the kitchen of our 

dormitory. After school, we went to supermarket together, buying some ingredients, discussing about the recipe then 

cook our lunch or dinner together. I really had a lot of fun to cook with my friend. Not only did I learned a lot on 

cooking, also I realized more about my new friends from Taiwan as well as other countries throughout the dinner 

reunion. 

    Furthermore, I also did some travelling through Europe with my friends. I travelled twelve countries in total, 

including the Netherland, Czech Republic, France, Portugal, Spain and other European countries. Throughout the 

travelling, I experienced more about the “real situation” in Europe. For example, Paris is not that romantic as I’ve 

imagined, instead, there are lots of pick-pockets wandering around the city, even on the Metro. I am glad that I have a 

chance to see the world when I was young, and it also fulfill my longstanding dream to live and learn in a foreign field 

for some time. 

   At last, this experience also enhanced my national identity. When foreign friends ask me about my home country, I 

was always proud of being a Taiwanese, and I also introduced Taiwan to them since I considered Taiwan is with many 

advantages compared to some of the European countries. For instance, the public security in Taiwan is quite nice, you 

don’t have to worry about being attacked or stolen by the strangers or pickpockets. Also, the living cost in Taiwan is 

low and more affordable compared to most of the European countries. Third, most of the Taiwanese are friendly and 

kind to foreigners, they are willing to help when someone has problem. Fourth, life in Taiwan is very convenient 

compared to life in Germany or other European countries. If I didn’t go to Germany for an exchange, I would not 

have an opportunity to experience these differences. 

    Finally, I feel thankful to have this opportunity to be an exchange student in University of Mannheim. Students in 

Uni Mannheim are hard-working and diligent. I really learned a lot from working with them. 

 

26-6 相片（2～3 張貼進 word 檔案，含說明，並 Email 原檔給國際處承辦人） 



 

 

 

圖一、與朋友前往柏林旅行 

圖三、與德文班老師同學合影 

圖二、與朋友前往慕尼黑啤酒節 


